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Jūsu kafijas automāts Melitta Single 5 darbojas 
ar speciālu ventili. $is speciālais ventilis nodro
šina ūdens ieklūšanu filtrā tikai pēc tam, kad 
ūdens tvertnē jau ir pietiekami uzkarsis. Lidz 
ar to tiek nodrošināts jau no paša sākuma, ka 
pagatavojot kafiju ari mazākam tasīšu skaitam, 
kafijas pulverim tiek uzš(ākts tikai pietiekami 
uzkarsis ūdens. Visas vērtīgās kafijas aromvielas 
atraisās  Jūsu augstākajam kafijas baudijumam 
ar optimālu dzeršanas temperatūru no pirmās 
līdz pat pēdejai tasītei!

Pirms pirmās lietošanas
• Noteikti pilnībā izlasīt lietošanas pamācibu un drošī-
bas noteikumus.

• Pārbaudit, vai tikia strāvas spriegums atbilst spriegu-
mam, kurš norādits kafijas automāta apakšpusē.

• Attirit kafijas automātu, atkārtojot divas reizes pēc
kārtas vārīšanas procesu ar aukstu dzidru ūdeni (bez
kafijas).

Kafijas pagatavošana
1. Pieslēgt kafijas automātu strāvas tīklam.
2.  Paredzēto daudzumu dzidra auksta ūdens ieliet no

stikla trauka kafijas automātā (1. att.). Tasišu skaits
norādits uz stikla trauka un uz kafijas automāta   
(2. att.).

3.  Atvērt filtra vāku. Nolocit filtra tūtigas (1x2) sānu
un apakšējo malu un ievietot to filtrā (3. att.). Filtra
ieliktnis ir izgemams.

4.  Filtrēšanas smalkumam atbilstoši samaltu kafiju
iebērt filtrā. leteicam nemt uz vienu tasiti vienu
pilnu mērišanas kausiqu (6 g) kafijas.

5.  Aizvērt filtra vāku. Novietot stikla kannu ar vāku uz
termoplates zem filtra.

6.  leslēgt kafijas automātu, pie tam iedegas sli;dža
signāllampiņa (4. att.) un automātiski sākas kafijas
pagatavošana.

7.  Pretpilēšanas ierice novērš kafijas pilēšanu pēc
 trauka nopemšanas (5. att.).

8.  Tikai tad, ja kafijas automāts ir ieslēgts, kafija uz
 termoplates saglabājas karsta.

Papildus norādijumi
• Kafiju vārit tikai ar stikla traukam uzliktu vāku, pre-
tējā gadījumā filtra ventilis tiek bloķēts;

• Starp atkārtotām kafijas vārišanas reizēm automātu
izslēgt un I,aut tam apm. 5 minūtes atdzist.

Tīrīšana un kopšana
Nonemamās dalas: 
Filtra ieliktni, un vāku var mazgāt ar  karstu, mazgāja-
mos lidzeklus saturošu ūdeni vai ari trauku mazgājamā 
mašīnā.

Kafijas automāts: 
Kafijas automātu tirit no ārpuses ar mīkstu, mitru 
lupatiqu, pielietojot nedaudz kādu mazgājamo līdzekli. 
Automātu un pievadkabeli nekad nemazgāt zem tek-
oša ūdens un neiegremdēt to ūdeni. Nepielietot asus 
vai kodīgus mazgājamos lidzeklus.

Atkalkošana 
Kalķa nogulšņu veidošanās kafijas automātā ir neiz-
bēgama. Regulāra atkal,ķošana (pēc katrām 40 filtri 
3šanām) nodrošina automāta nevainojamu darbību.
Svarigi: 
Pēc atkalkošanas noteikti atkārtot 2-3 reizes vārīšanas 
procesu ar dzidru, aukstu ūdeni (bez kafijas).  

Pārdošanā ir rezerves stikla trauki.

Drošība instrukcijas
! Kad ierīce ir ieslēgta, dažas tās daļas (piem., sildī-

šanas plātne) kļūst karstas. Nepieskarieties – apde-
dzināšanās risks!

! Vienmēr glabājiet ierīci no bērniem.
! Nekad neļaujiet vadam būt saskarē ar sildīšanas 

plātni.
! Vienmēr izņemiet kontaktdakšu no kontaktligzdas 

pirms tīrīšanas vai, ja to nelietosiet ilgu laiku.
! Nekad nemērciet iekārtu ūdenī.
! Stikla krūzi neievietot mikroviļņu krāsnī.
! Nelietojiet karstu ūdeni. Lai piepildītu ūdens tvert-

ni, izmantojiet tikai svaigu, aukstu ūdeni.
! Kafijas pagatavošanas laikā neatveriet filtra vāciņu.
! Šī ierīce nav domāta lietošanai personām (tajā 

skaitā bērniem) ar ierobežotām fiziskām, sajūtu 
un garīgām spējām vai pieredzes gūšanai, vai/un 
zināšanu ieguvei, ja vien tas nenotiek personas, kas 
ir atbildīga par to personu drošību vai kurai ir ins-
trukcija kā jālieto ierīce, klātbūtnē.

! Vienmēr glabājiet ierīci no bērniem, bērni ir jāuz-
rauga, lai tie nespēlējas ar iekārtu.

! Vada aizvietošanu un citus remontdarbus veic tikai 
autorizēti Melitta Kientu servisa centri vai perso-
nas ar līdzīgu kvalifikāciju.

Šī ierīce ir paredzēta izmantošanai mājsaimniecībās 
un līdzīgās vietās, piemēram:

• virtuvēs darbinieku vajadzībām, kuri strādā veikalos,
birojos un citās komercdarbības vietās;

• zemnieku sētās;
• klientu vajadzībām viesnīcās, moteļos un citās dzīvo-

jamās telpās;
• viesu mājās, kur pasniedz brokastis.

    LV
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    PL
Ekspres przelewowy do kawy Melitta Single 
5 jest wyposażony w specjalny zawór (ryc. 6), 
przepuszczający wodę do filtra jedynie wtedy, 
gdy jest ona dostatecznie gorąca. Oznacza to, 
że przy parzeniu zaledwie kilku filiżanek zmie
lona kawa od samego początku ma kontakt z 
optymalnie rozgrzaną wodą• W pełni wykorzy
stane zostają wszystkie cenne składniki aroma
tyczne kawy  delektujemy się więc wspaniałą 
kawą mającą optymalną temperaturę.
Przed pierwszym użyciem ekspresu
• należy doktadnie zapoznać się z instrukcją obstugi i

wskazówkami bezpieczeństwa,
• sprawdzić, czy napięcie doprowadzanego prądu

odpowiada danym na podstawie obudowy oraz
• przeczyścić ekspres, dwa razy „zaparzając” w nim

czystą, zimną wodę (bez kawy).

Zaparzanie kawy
1. Ekspres podłączyć do sieci.
2. Ilość filiżanek jak również max. poziom świeżej,

zimnej wody jest widoczny na skali pojemnika na
wodę. (ryc. 2).

3. Podnieść wieko zaparzacza. Zagiąć spodni i bocz-
ny brzeg papierowego filtra 1x2, filtr włożyć do
zaparzacza (ryc. 3). Zaparzacz daje się wyjąć z
obudowy.

4. Do papierowego filtra wsypać drobno zmieloną
kawę. Na 1 filiżankę zaleca się 1 równą miarkę. tzn.
ok. 6 g kawy.

5. Zamknąć wieko zaparzacza. Dzbanek lub kubek
termiczny postawić na płytce grzejnej pod zapa-
rzaczem. Uwaga! W przypadku używania kubka
termicznego należy wcześniej otworzyć wlot kawy
poprzez obrót  pokrywy. (Ryc. 5a) Następnie nale-
ży ustawić kubek pod wlewem kawy w ten sposób
aby wzniesienie na obrotowej powierzchni wieczka
uruchomiło zawór zaparzacza (Ryc. 5 b)

6. Włączyć ekspres. Włącznik/wyłącznik świeci
(Ryc. 4) – kawa jest automatycznie zaparzana.

7. Zawór zaparzacza zapobiega wyciekaniu/skapywaniu
resztek kawy.

Dodatkowe uwagi: 
• Podczas parzenia kawy dzbanek musi być przykryty

wiekiem - tylko wtedy jest otwarty zawór zaparza-
cza. W przypadku kubka termicznego zaparzanie
jest jedynie możliwe z otwartym i prawidłowo
umieszczonym kubkiem (patrz zaparzanie kawy,
punkt 5)

• Przed powtórnym parzeniem kawy ekspres należy
wyłączyć i odczekać 5 min., aż się ochłodzi.

Czyszczenie i konserwacja
Części zdejmowane
• Podczas parzenia kawy dzbanek musi być przykryty

wiekiem - tylko wtedy jest otwarty zawór zaparza-
cza. W przypadku kubka termicznego zaparzanie
jest jedynie możliwe z otwartym i prawidłowo
umieszczonym kubkiem (patrz zaparzanie kawy,
punkt 5)

• Przed powtórnym parzeniem kawy ekspres należy
wyłączyć i odczekać 5 min., aż się ochłodzi.

Obudowa ekspresu
Do czyszczenia zewnętrznej strony obudowy należy 
używać wilgotnej ściereczki z dodatkiem niewielkiej 
ilości środka czyszczącego. Ekspresu oraz przewodu 
elektrycznego nie wolno w żadnym wypadku płukać 
pod bieżącą wodą lub zanurzać w wodzie. Nie należy 
używać ostrych srodków czyszczących lub środków 
do szorowania.

Odwapnianie 
Osadzania się kamienia (wapnia) w ekspresie nie da 
się uniknąć. Regularne odkamienianie ekspresu (po 
40-krotnym zaparzeniu kawy) zapewnia jego bezawa-
ryjne funkcjonowanie. Do odkamieniania ekspresu 
należy używać produktów Melitta® ANTI CALC. 
Uwaga!
Po odkamienieniu ekspresu należy koniecznie 2 do 3 
razy przeprowadzić proces zaparzania, z czystą zimną 
wodą (bez kawy).

Instrukcje bezpieczeństwa
! Kiedy urządzenie jest włączone, niektore jego czę-

ści nagrzewają się (np. płyta podgrzewająca). Nie 
dotykaj ich, aby uniknąć oparzenia!

! Przechowuj urządzenie poza zasięgiem dzieci.
! Nie dopuść do kontaktu kabla z płytą podgrzewa-

jącą.
! Wyjmuj wtyczkę z gniazdka na czas czyszczenia lub 

dłuższej nieobecności.
! Nigdy nie zanurzaj urządzenia w wodzie.
! Dzbanek nie nadaje się do kuchenek mikrofalo-

wych.
! Nie używaj gorącej wody. Zbiornik na wodę należy 

napełniać wyłącznie świeżą, zimną wodą.
! Nie otwieraj pokrywy filtra podczas parzenia kawy.
! Urządzenie nie jest przystosowane do użytkowania 

przez osoby (w tym dzieci) o obniżonej sprawności 
fizycznej, sensorycznej lub umysłowej lub w celu 
zdobycia doświadczenia lub/i wiedzy bez nadzoru 
osob odpowiedzialnych za ich bezpieczeństwo lub 
zaznajomionych z zasadami obsługi urządzenia.

! Urządzenie należy przechowywać poza zasięgiem 
dzieci. Upewnij się, że dzieci nie mogą wykorzystać 
urządzenia do zabawy.

! Wymianę kabla i wszelkie inne naprawy należy zle-
cić autoryzowanemu centrum serwisowemu firmy 
Melitta lub osobie o odpowiednich kwalifikacjach. 
Urządzenie jest przeznaczone do stosowania w 
gospodarstwie domowym i znajduje także zastoso-
wanie np.:

• w kuchniach dla pracownikow sklepow, biur i innych
pomieszczeniach gospodarczych

• w gospodarstwach rolniczych,
• przez gości hoteli, moteli i innych pomieszczeń

mieszkalnych,
• w pensjonatach.
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Garantivilkår
In addition to the legal guarantee claims, to which 
the end user is entitled relative to the seller, for this 
device, if it was purchased from a dealer authorized by 
Melitta due to his consulting competence, we grant a 
manufacturer´s guarantee under the following condi-
tions:

1. Garantitiden begynner den dagen apparatet selges til
brukeren.Garantitid 36 mnd.Garantien gjelder kun
dersom kjøpsdato er bekreftet av forhandlers stem-
pel og signatur på garantikortet, eller ved forevisning
av gyldig kjøps kvittering/bevis.
Apparatet er kun til husholdningsbruk.Apparatets
garantitid blir ikke utvidet ved at man fremsetter
krav under garantien.

2. Under garantitiden vil vi utbedre alle defekter i appa-
ratet som skyldes beviselige feil fra vår side når det
gjelder materiell og/eller utførelse, enten ved å repa-
rere eller skifte ut deler, eller bytte av apparatet.

3. Skader som ikke hører inn under prosusentens
ansvarsområde dekkes ike av garantien. Dette gjelder
særlig krav som oppstår som følge av feilaktig bruk
(f eks:bruk av feil type strøm eller volt)eller vedlike-
hold, samt fra normal slitasje,Knust glass eller feil
som kun har en ubetydelig innvirkning på verdien
eller bruken av apparatet.

4. Garantien er kun gyldig i det landet apparatet ble
kjøpt.

5. Disse garantivilkår gjelder apparater som er solgt og
brukt i NORGE. Hvis trakteren er solgt eller tatt
med til utlandet, gjelder garantivilkår for diise landene.

Melitta Haushaltsprodukte Gmbh Co KG
Ringsrasse 99
D32427 MINDEN
GERMANYi

NO
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Garantijas noteikumi
Papildus oficiālām garantijas prasībām, kuras gala 
lietotājam nodrošina pārdevējs, ja tā tika nopirkta no 
aģenta, ko pilnvarojusi Melitta, mēs piešķiram ražotāja 
garantiju saskaņā ar šādiem nosacījumiem:
1. Garantijas periods sākas ar dienu, kad produkts

tika pārdots gala lietotājam. Garantija ir 24 mēneši. 
Iekārtas pirkuma datums tiek apstiprināts ar pirkuma 
čeku. Iekārta tika projektēta un izveidota lietošanai 
tikai mājas apstākļos. Tā nav domāta komerciālai 
izmantošanai. Garantija nedod ne garantijas perioda 
pagarinājumu, ne iekārtas vai uzstādīto rezerves daļu 
jaunu garantijas periodu

2. Garantijas perioda laikā, mēs labosim visus iekārtas
defektus, kas ir materiālas vai ražošanas kļūmes, 
remontējot to vai aizvietojot iekārtu pēc mūsu ies-
katiem. Aizvietotās daļas kļūst par Melitta īpašumu. 

3. Defektus, kas rodas nepareiza savienojuma, neparei-
zas rīkošanās vai labošanas mēģinājumu dēļ, ko 
veic nekvalificēta persona, garantija neietver. Tas 
pats attiecas uz lietošanas un apkopes instrukciju 
neievērošanu, kā arī rūpniecības preču izmantošana 
(piemēram, tīrīšanas un atkaļķošanas līdzekļi vai 
ūdens filtri), kas neatbilst oriģinālām specifikācijām. 
Nodiluma daļas (piem. plombas un ventiļi) un 
plīstošas daļas, piemēram, krūze, no garantijas ir 
izslēgtas.

4. Garantijas izpilde tiek veikta servisa kompānijā
attiecīgā valstī (skatīt informāciju zemāk).

5. Šie garantijas nosacījumi attiecas uz iekārtām, kas
iegādātas un lietotas Latvijā. Ja iekārtas ir pirktas 
ārzemēs vai aizvestas uz ārzemēm, tad garantijas 
izpildi var veikt kā norādīts garantijas nosacījumos, 
kas piemērojami šai valstij.

Melitta Haushaltsprodukte GmbH & Co. KG
D32427 Minden
www.melitta.de

LV
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Warunki gwarancji
Jeżeli niniejsze urządzenie zostało nabyte u autoryzo-
wanego przedstawiciela firmy Melitta, to z uwagi na 
jego kompetencje doradcze oprocz prawa do roszczeń 
z tytułu gwarancji, ktore przysługuje użytkownikowi 
końcowemu względem sprzedawcy, objęte jest ono 
gwarancją producenta na poniższych warunkach:
1. Okres gwarancji rozpoczyna się z dniem sprzedaży

produktu użytkownikowi końcowemu. Gwarancja
obowiązuje przez okres 24 miesięcy. Dzień zaku-
pu urządzenia musi być potwierdzony paragonem.
Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku
domowego. Nie nadaje się do użytku komercyjnego.
Czynności wynikające z odpowiedzialności gwaran-
cyjnej producenta nie prowadzą do wydłużenia ani
do wznowienia okresu gwarancyjnego dla produktu
lub zamontowanych w nim części zamiennych.

2. W okresie gwarancyjnym zobowiązujemy się do
usunięcia wszelkich usterek wynikających z wad
materiałowych lub błędow produkcyjnych poprzez
naprawę lub wymianę urządzenia, według własnego
uznania. Wymienione części stają się własnością
firmy Melitta.

3. Niniejsza gwarancja nie obejmuje usterek spowo-
dowanych niewłaściwym podłączeniem, niewłaściwą
obsługą lub wadliwą naprawą wykonaną przez osoby
nieuprawnione. To samo dotyczy usterek spowodo-
wanych nieprzestrzeganiem instrukcji obsługi i kons-
erwacji, a także użyciem materiałow eksploatacyjnych
(np. środkow czyszczących i odkamieniających lub
filtrow wody) innych niż określone w specyfikac-
jach urządzenia. Gwarancja nie obejmuje części
zużywalnych (np. uszczelki i zawory) oraz części
delikatnych.

4. Usługi wynikające z odpowiedzialności gwarancyjnej
producenta świadczone są przez punkty serwisowe
w kraju użytkownika (patrz informacje zamieszczone
poniżej).

5. Powyższe warunki umowy gwarancyjnej obowiązują
dla urządzeń zakupionych i użytkowanych w Polsce.
Jeżeli urządzenie zostało nabyte lub jest użytkowane
w innym kraju, usługi wynikające z odpowiedzialności
gwarancyjnej producenta będą świadczone zgodnie z
warunkami gwarancji obowiązującymi w tym kraju.

Elka Pieterman Polska Sp. z o.o. 
ul.Bociana 22 
31-231 Kraków 
Tel.: 0048 126145248
www.melitta.pl

PL
Garancia
A törvényben előírt garancia mellett, melyre a végfel-
használó az eladóval szemben a készülék után jogosult, 
ha a vásárlás a Melitta meghatalmazott keres kedőjétől, 
tanácsadási képességeinek köszönhetően történt, a 
gyártó a következő feltételekkel nyújt garanciát:
1. A garancia időszak a termék végfelhasználónak

történő eladásának napjával kezdődik. A garancia 24
hónapra szól. A készülék vásárlásának időpontját a
vásárlást igazoló nyugtával kell igazolni.
A készülék kizárólag háztartási használatra készült.
Kereskedelmi célra nem használható.
Garanciaigény érvényesítése nem vonja maga után a
garancia időszak meghosszabbítását vagy a garancia
időszak újraindulását a készülékre, illetve a beszerelt
alkatrészekre vonatkozóan.

2. A garancia időszakon belül a készülék valamennyi
anyag- vagy gyártási hibán alapuló hibáját kijavítjuk,
saját belátásunk szerint a készülék javításán vagy
cseréjén keresztül. A kicserélt alkatrészek a Melitta
tulajdonába kerülnek.

3. A helytelen csatlakoztatás, nem megfelelő kezelés
vagy meghatalmazással nem rendelkező személyek
általi javítási kísérletek miatt bekövetkező hibákra
nem vonatkozik a garancia. Ugyanez vonatkozik a
használati, ápolási és karbantartási útmutatóban fogl-
altak be nem tartására, valamint az eredeti specifiká-
cióknak nem megfelelő fogyóeszközök (pl. tisztító és
vízkőmentesítő szerek vagy vízszűrők) használatára.
Az elhasználódó alkatrészek (pl. tömítések és sze-
lepek) és a törékeny alkatrészek, úgymint az üveg a
garancia hatálya alól ki vannak zárva.

4. A garanciaigényeket az adott ország szervizvállalatán
keresztül kell érvényesíteni (lásd az alábbi információ-
kat).

5. Ezek a garancia feltételek a Magyarország -ban
vásárolt és használt készülékekre vonatkoznak.
Külföldön vásárolt vagy külföldi országba behozott
készülékekre vonatkozó garanciaigény csak az adott
országra alkalmazandó garancia feltételek szerint
érvényesíthető.

Elka Pieterman Hungary Kft. 
Galagonya u. 5. 
1036 Budapest 
Tel.: +3612100872 
www.melittakave.hu

HU
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